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Kecskeméti Kapok
FÜGGETLEN POLITIKAI HETILAP ® MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL

A külpolitikai horizont
Ottlik György, a Time* magyarországi 

szerkesztője, legfelkészültebb kiilpoliliku- 
sunk a világpolitika időszerű eseményei
ről rendszeres tájékoztatót nyujta.Vawar 
Szemle hasábjain. — Áprilisi külpolitikai 
szemléjéből közöljük az alábbi érdekes

Valószínűnek látszik, hogy Hitlert a német 
szuverénitás teljességének a Rajna-vidékre va
ló kiterjesztésében nemcsak az az indok ve
zette. hogy ha nem állítja Európát befejezett 
tények elé, soha többet hasonlóan előnyös 
helyzetre nem tud szert tenni. Vezette az is, 
hogy a német nép felé, amelynek a behozatali 
megszorítások következtében súlyos megpró
báltatásokat kell elbírnia, lélektani gesztusra 
volt szüksége, hogy a nélkülözéseket lelkileg 
kibirhatóvá tegye. Vannak olyan hírek is. ame
lyek szerint a nemzeti szocialista párt radiká
lis elemei körében növekszik az elkeseredés a 
Schacht-féle inkább kapitalista jellegű gazda
sági és pénzügyi politika ellen. Van végre 
olyan vélemény is, amely szerint Hitler nagy
szabású konstruktív javaslatai is Schacht befo
lyása alatt születtek. A birodalmi bank elnöke, 
aki tudvalevőleg egyben gazdasági miniszter is. 
rámutatott ugyanis arra, hogy a német gazda
ság nem soká bírja a külföldi bojkott és a 
gazdasági izolálás politikáját, nem soká bírja 
külföldi hitel nélkül a növekvő invesztíciókat. 
Külföldi hitelt pedig csak akkor kaphat, ha a 
bizalom helyreállott. Hitlernek és a birodalmi 
kormánynak a célja tehát tényleg az lenne, 
hogy megindítsa a folyamatot Németország 
nemzetközi viszonylatainak békés kiépítésére.

Franciaország az egyik oldalon szigorú jogá
szi logikával védi a szerződések szentségét és 
megbélyegezni, büntetni — szankciókat alkal
mazni kíván. A másik oldalon a brit államfér
fiak és az egész brit közvélemény hirtelen 
szintén megtalálta régi liberális énjét. Megdöb
benve. szinte fájdalmas csodálkozással tekinte
nek erre a kényelmetlenül logikus szankció- 
nista Franciaországra, amely őket egy szerző
dés sztrikt értelmezése alapján éles állásfogla
lásra akarja kényszeríteni Németország el
len. Pedig, úgymond Edén és vele a többi 
szankcionista. Németország ugyan sajnálatos 
módon megsértette a locamói egyezményt, de 
utóvégre érthető, hogy egy nagy nemzet nem 
tűrhette... stb. A magyar olvasó előtt nem 
szükséges a békeszerződések elleni német ál
lásfoglalásnak rokonszenves helyességét külön 
kifejezni.

Abban a percben, amikor Franciaország le
mondott a rögtöni önsegélyről, a közvetlen há
ború veszélye egyelőre elmúlt Európa feje fe
lől. Tárgyalni lehetett és ma is: tárgyalni lehet. 
Vannak, akik azt hiszik, hogy hosszú távon 
nincs remény a felgyülemlett európai konflik
tus-anyagnak. elsősorban a német-francia hege
mónia-küzdelemnek békés elintézésére. Van
nak — és idetartozik az angol közvélemény 
többsége. akik Hitler kinyújtott békekezét 
meg akarják fogni, a Führert le akarják ültetni 
a tanácskozóasztalhoz és azt remélik, hogy 
kölcsönös engedékenységgel fel lehet építeni az 
európai békét. Vannak viszont olyanok, akik 
az angol közvéleménynek és államférfiaknak 
ezt az állásfoglalását egyszerűen időnyerésnek 
tekintik. Nagy-Britannia ma nem elég erős 
arra, hogy megvívja a nagy háborút Németor
szággal. különösen a nagy légi háborút nem —

s ezért tárgyalni akar mindaddig, amíg helyre 
nem hozza katonai rendszere hiányosságait. 
Aztán — ám legyen — ha nem lehet elkerülni, 
vívjuk meg a háborút, amelynek az eredmé
nye nem kétséges: az európai civilizáció össze
omlása.

A háttérben mefisztói arccal áll a szovjet: 
ha nem sikerül a békét megmenteni. Európá
ban az egyetlen győztes a bolsevizmus lesz. 
Azonban itt is ott ül már a lovas mögött a

fekete gond: a háború következtében össze
omló Európa háta mögött, de különösen Szov- 
jetoroszország háta mögött, megjelenik a sárga 
nagyhatalom, amely Ázsiát akarja megszer
vezni. Az események bekövetkezhetnek úgy, 
hogy egy kitörő európai háború következtében 
Japán megtámadja és valószínűleg megsemmi
síti az ázsiai Oroszországot. De kitörhet az 
európai háború úgy is. hogy egy meginduló ja
pán orosz hadjárat kirobbantja az európai fe
szültséget.

Fejvesztetten menekül a
Legújabb hirek a világpolitika frontjáról

Róma, április 4. Az olasz had vezetőség leg
utolsó hivatalos jelentése szerint az Assiongo- 
tó körüli harcok befejezést nyertek. Az abesz- 
szin katonaság, közte a legjobban kiképzett 
sorkatonaság, a négussal együtt fejvesztetten 
menekül. Az olaszok üldözik őket. Az iildö- I 
zésben valamennyi olasz repülőgép résztvesz.

London, április 4. Franciaország javaslatot 
tett, hogy szerdára hívják össze az új locarnói 
konferenciát Németország kizárásával Brüsz- 
szelbe. Alig hangzott el ez a javaslat, anjelv 
nagyon elmérgesíthette volna a helyzetet, má
ris sikerült Edén angol külügyminiszter köz
belépése és az új locarnói értekezlet összehí-
sásának elhalasztása. A franciak ugya

lezettséget. Bármi történik \vugaton mon
dotta a Duna völgyében nem szabad szem 
elöl téveszteni Középeurópa gazdasági bizton
ságát. 11a a római egyezmény rendszerbe be
sorozható. az ellen nem lehet kifogást emelni.

négus
rábeszélésére elálltak a tervtől és beleegyeztek 
abba, hogy javaslataikat a Népszövetség 13-as 
bizottságának április 15-re Genfbo összehí
vandó ülésén terjesztik elő.

Prága, április 4. llodzsa est■h minisztere'
ik hosszabb sajtónyilatkozat!»t tett, ebbe

kijelentette, hogy a kisantant el van szánva a 
békeszerződések szigorú megvédésére. Tilta
kozott Ausztria ..szerződésszegése" ellen. —

•llyel visszaállította az általános védköte-

Már csak „erős kezekben" van gabona, 
amelynek ára most olcsóbb, 
mini össxel volt
Túlzott spekuláció okozta az áresést

Kecskemét határában már kevés gabona ta- : A nemvárt áresésnek kettős oka van. Nem
lálható. mert a gazdaközönség anyagiak hiá
nyában aratás után áruba bocsátotta. Van 
ugyan még készlet, ezt azonban az úgynevezett i 
„erős kezek" tartják, amelyek spekulációra 
dolgoznak. Ügylátszik azonban, hogy az 1935. 
évi gabonával már nem lehet jó üzletet kötni.

A gabona ára ugyanis rendkívül érdekesen 
alakult. A búza ára 15.50—16 pengő, egy pen
gővel olcsóbb, mint ősszel volt. Ugyanez áll a 
rozsra, mely most 13.80—14 pengőért kel el. 
Hasonló a helyzet a kukoricánál, melynek ára 
most 13.80—14 pengő, két pengővel alacso
nyabb. mint az ősszel volt, nem számítva a 
mintegy 15 százalékos száradást.AUAUAAÁilAAÁAAAÁAÁAUUUAÁUUiJ 
Az OTI igazgatósága 

hatályon kívül
A múlt évben megjelent 6500. M. E. rende

let - melyet röviden amnesztiarendeletnek 
neveznek — lehetővé teszi az OTI hátralékok 
50 százalékának, a kamatok 100 százalékának 
elengedését és az így redukált tartozásnak 36 
hónap alatt való lefizetésének engedélyezését. 
Az amnesztiarendelct végrehajtására káneve
zett bizottságok mindenütt folytatják műkö
désüket és a közeli napokban a központban 
megkezdi munkáját az 5000 pengőn felüli tar
tozások ügyében kinevezett bizottság is.

Most az OTI igazgatósága felterjesztést in
tézett a belügyminiszterhez avégből. hogy he
lyezze hatályon kívül az amnesztiarendeletct. 
Azzal indokolják meg a kérelmet, hogy a bi
zottságok munkája hiábavaló lesz, mert a hát
ralékos munkaadók egvrésze nem lesz képes a 
redukált hátralékokat sem megfizetni. Az am 
nesztiarendclet helyett azt kéri az OTI igaz

váltak be azok a remények, amelyeket a spe
kuláció az abesszín háborúhoz fűzött, mert ki- 

I derült, hogy Olaszország jó előre felkészült a 
háborúra és nem volt szüksége olyan nagy 
mennyiségű gabonára, mint amilyenre a spe
kuláció számított. A másik ok az. hogy 
Ausztria közel sem vette át azt a gabonameny- 
nviséget Magyarországtól, amire szerződésileg 

| kötelezte magát. így a gabonaexportőrök nya
kán jelentős mennyiség maradt, amely erősen 

| nyomja a tavaszi piacot.
i Előreláthatóan a gabona árában további 
' csökkenés fog beállni, ha ez nem is lesz már 

jelentősebb.

az amnesztiarendelet 
helyezését kéri
gatósága, tétessék lehetővé az. hogy az OTI 
igazgatósága tárgyalhasson a hátralékosokkal 
olyképen, hogv amennyiben a hátralékos azon
nal lefizeti tartozásának egy részét, akkor a 
tartozás egy része elengedhető. A miniszter 
döntését érdeklődéssel várjuk.

A hét tükre
LENGYELORSZÁGI GY( MÖLCSEXPOR- 

Tl’NK érdekében jelentős kedvezményeket 
sikerült elérni. Lengyelország a kontingens
megállapodást az eddigi keretek között, de 
több kedvezménnyel tartja fenn.

| GY( MÖLCSTELEPÍTESI KÖLCSÖNÖK fo
lyósítását kezdte meg a földmívelésügyi minisz- 

' térium. Az almatermesztők részére holdanként 
' 160, az őszibaracktermesztők részére holdan-
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ként (>40 pengő kölcsönt folyósítanak. A köl
csönök felvételére vonatkozó tájékoztatás rö
videsen megjelenik.

A NÉVMAGYAROSITASI MOZGALOM 
munkájáról tartott értékes előadást Somody 
István hirlapiró a MANSz rendezésében. So
mody István, aki a névmagyarosítás: mozga
lom terén nagyszerű munkát végez, gondosan 
feldolgozta a kecskeméti adatokat is és meg
állapította. hogy a színmagyar Kecskemét la
kosai közül ló.ilOO visel idegen. 12% szláv és 
közel 6% német nevet. Tartalmas előállását 
Czirjék Lászlóné és Gombkötő Antal dr. ve
zették be. a hallgatóság köszönetét vitéz Szath- 
márv Kálmán tolmácsolta. Közreműködött a 
Városi Dalárda Xemesszcghy Lajos vezetésé
vel. A beható figyelmet tanúsító közönség so
raiban testületileg jelent meg a jogászifjúság 
és a Protestáns Ifjak Egyesülete.

A BUGACI VASI T igazgatósága öröm
mel állapította meg a forgalom növekedését az 
első hónapjaiban. A kedvező jelek alapján 

május 15-től három vonatpár közlekedik a Rá- 
vágy-tér—Bugacmonostor állomások között. 
Bugacmonostor és Kiskunmajsa között pedig 
külön motorjáratok bonyolítják le a forgal
mat.

A .IÉGKAROSULT GAZDAK részére a 
földmívclésügvi minisztérium 81) ezer pengős 
kamatmentes kölcsönt bocsátott rendelkezésre 
a város készfizetői kezességével. A kölcsönt 
azok az öt holdon aluli gazdák kaphatják, akik 
százszázalékos kárt szenvedtek.

AZ L'J HÜTÖHAZ építése ügyében c héten 
folytatott tárgyalásokat Kiss Endre dr. polgár
mester az érdekeltségekkel. A megbeszélése
ket kedden folytatják s a jelek arra mutatnak, 
hogy az építés útjából minden akadályt sike
rül elhárítani.

SZOMBAT-ESTI 
HÍREK

A szombat /léiben kiadott földmivelés- 
ügyi vetésjelentés rendkívül kedvező: fagy
kár igen kevés helyen volt. - a barack és 
meggy teljes virágzásban állnak.

Addisz Abebát bombázzák a: olasz re
pülőgépek.

Franciaország új locarnói értekezletet hi
vott össze Németország kizárásával.

Baromfiak, naposcsibék, hússertések 
és mindenféle tenyészállat etetésére 

legalkalmasabb

BÜLI1T0NI HALLISZT
hús- és vérlisztek

PEKKésFUTOR
eredeti csomagolásban, mindén mennyiségben kapható

az ÁR PÚP DR 0GÉRIH RBKTáRÚBBH

Kálvln-tér
(bejárát Tatay-tér 1. számú kapun jobra 2. számú ajtó) 

lel.: 770.

A baromfitartó gazdák tyuk- 
álloinányuk tojáshozamát lé
nyegesen növeli az erőtakar
mányokkal való etetés.

Saját érdekében legyen 
mielőbb kísérletet!

Hogyan tanítson a tanító
Az osztályok beosztása a tanítók között

A péntek délután tartott iskolaszéki ülésen 
rendkívül érdekes és színvonalas vita fejlő
dött ki az elemi iskolai osztályoknak a tanítók 
között való beosztása fölött egy konkrét kére
lemmel kapcsolatban. Két felfogás fejtette ki 
véleményét. Az egyik szerint az volna helyes, 
ha a tanító az első osztálytól kezdve a hato
dik osztályig végigkísérné az osztály tanulóit, 
a másik felfogás a jelenlegi rendszert védte, 
amikor egy-egv tanító huzamosan ugyanazt 
(pl. az I. osztályt) tanította.

Pafaky Ferenc dr.. Váry István dr.. Unka 
Ferenc. Hátrány Pál. Hetessy Kálmán dr., Riró 
Adám, Kiss Gellért és Révész László dr. szóltak

Ötvenhat tagja van már a kecskeméti vérgárdának
Bakos Ákos hírlapíró. Az Esi egyik mull 

heti számában nagyobb cikket írt a kecske
méti vérgárdáról, amely az újságokban köz
zétett felhívásra jelentkezett a kórházban. 
Iiogv hajlandó vért adni az arra szoruló be
tegeknek.

Bakos. Cserey-Pechány Albin dr. igazgató 
főorvossal történt beszélgetése nyomán ponto
san leírja a vérátömlesztés lényegét, jelentő
ségét. a három vércsoportot, általában a kecs
keméti vérgárda működését. 

Egy pont, ahol az „ élelmes 
Kecskemét'* elmaradt...

Ügyes szolnoki vállalkozás K'snyirben
Ahogy megérkezik a vonat a kisnyiri állo

máshoz. igen élénk munkát kifejtő fa- és ffi- 
I résztelep tűnik a néző szemei elé. A kiterme- 
I lésre váró erdő közelébe hozni egy ilyen tele- 
i pet: nagy élelmességre vall s mindjárt az a 
I gondolat ötlik az ember eszébe, milyen hasz

not jelenthet ez a telep Kecskemétnek, ami
kor nem kell tűzifának elkótyavetyélni a gyö
nyörű fatömböket, hanem igen drága épülctfá- 
nak is értékesíteni lehet. Eszébe jut az ember
nek. milyen ügyes megoldás lenne, ha Kecske
mét városa felállítana egy vándor famegmun
káló telepet, melyet mindig ott használhatna, 
ahol erdőkitermelés folyik.

A város ezt nem tette meg. de megtette a 
magántőke és bizony sajnálni lehet, hogy ez a 
magántőke nem a túlóvatos Kecskemétről, ha
nem Sziflnokról került ki. A szolnoki Polacsek

Iákból a város és a ref. egyház területein ki 
termelésre kerülő fák nagyrészét, elhozta Szol
nokról a gőzfűrésztelepet és a helyszínen végzi 
a fa feldolgozását.

A telepet bekerítették. A középen dohogva 
köhögve dolgozik a gőzgép, hatalmas erővel 
hajtva Öt-hat ./éles fűrészlapot, amelyekké,!

; tetszés szerinti vastagságú deszkákat vág. A 
1 darabokra szelt deszkákat megvizsgálják, az 
, után osztályozzák. Amit lehet, padlódeszkának 

hagynak, mert ez a legértékesebb. A kisebb 
darabokból parketták lesznek, melyek kör- 

I fűrész vág szabályos egyforma darabokra. A 
csonka, meg nem felelő részeket tűzifának 
hagyják. Ebből is emeletnyi magas rakás van 
már a telepen. Készítenek vasúti- és iparvasúti 

I talpfákat is.
A legkisebb rönköt is felhasználják haszon

hozzá a kérdéshez. Végül Nyúl-Tóth Pál dr. 
iskolaszéki elnök indítványára megbízták Joós 
Ferenc felügyelő igazgatót s az igazgatói kart, 
hogy a következő iskolaszéki ülésre dolgozzon 
ki javaslatot a kérdés eldöntésére.

A megoldás valószínűleg a két rendszer ősz- 
szeegveztetéséből alakul ki azok előnyeinek 
felhasználásával s anélkül hogy bármelyik 
rendszer hiányait állandósítaná, ami sok jogos 
panaszt fog orvosolni.

Egyébként az ülés megkezdte a jövő év kez
detével megüresedő 10 tanítói állás betöltésé
nek az előkészületeit is.

1 Megemlíti a cikk, hogy a sok jelentkező kő 
' zül a vérátömlesztés céljaira 56 ember felelt
I meg. akiknek nagyobb része nő. A kecskeméti 
• vérgárdának így 56 tagja van.
i A vérgárdisták a kórháztól a szegény bete- 
| gek után minden vérátömlesztésért 10 10
| pengőt, a jobbmódú betegektől 20 25 pengőt 
I kapnak. A vérátömlesztés során 3 4 deci vér
i cserél gazdát, ami lényegtelen, ha tudjuk. 
| hogy egv embernek átlagosan 5 liter vére van.

—:o:—

fának. hacsak egytlen lehetőség van rá. Han
gyaszorgalmú munka folyik a telepen, ahol a 
télen 1/6 ember dolgozott, most pedig 22. ez 
a létszám még nagyon sokáig megmarad.

A kecskeméti élelmességnek nincs párja a 
világon, mégis elvitte ezt a kézenfekvő módon 

I kínálkozó hasznot egy idegen cég. Dolgozik 
ugyan Kisnyinben a kecskeméti Ekker-familia 

| és jelentős faanyag fölött rendelkezik, de Ek- 
kerék csak tüzelőfát készítenek. Elismerjük, 
hogy ma nagyon nehéz bármily vállalkozáshoz 
tőkét szerezni, mégis túl óvatosnak kell minő
sítenünk a kecskeméti tőkét, amely a teljesen 
kockázat nélküli vállalkozásba sem tudott be
lebocsátkozni. Az idegen vállalat pionir-mun- 
kát végez, reméljük, hogy a példából a kecs
keméti tőke is levonja a tanulságot.
_________________________ (Hamu Hús.)

HÁLÓK 
E B É D L 0 K 

UH '.SZOBÁK 
KOMBINÁLT BERENDEZÉSEK 

Budapesti
Butorszalonban

Budapest, VIIL. Baross-utcn 21
Nagy választék. Kedvező részletfizetésre. 
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t-rlelAs szerkesztő: Rácz Bíla dr.
Laptulajdunos is kiadó: EM Kecskeméti 

Hwhipkladó- és Nyomda-Részvénvtársasáe 
Szerkesztőséi és kiadóhivatal: Kéttemplom-kőz
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A nagyfieíi 
isír-níiszíelefek

A rrlurmáliiMikDÍI
Virágoasárnapján a tcniplnmlinn 0 órakor igót 

hirdet Hctessy Kálmán dr. délután 3 órakor pedig 
Závory Elek. .4 nagyiul minden napján délután 6 
órai kezdettel bűnbánati istentisztelet, a sorban kő
vetkező napok szónokai: Vass Vince dr.. Tantó Sán-> 
dór, Deák Mihály, Arányi János, Hctessy Kálmán dr. 
és Vass Vince dr. — Nagypénteken a templomban 9 
órai kezdettel Vass Vince dr. beszél. — A tanyai re/. 
istentiszteletek rendje virágvasárnapján: Ménteleken 9 
óra. Feketeerdőn 9 óra. Szentkirályon 10 óra. Hetény- 
egyházán délután fél 3 óra és Lakiteleken fél ;j óra. 
Nagypénteken pedig Ménteleken 9 órakor. Szentkirá
lyon 10 órakor, lletényegyházán fél 3 órakor és La
kiteleken 3 órakor lesz istentisztelet.

HA 
HA 
HA 
HA 
HA 
HA

még nincs osztálysorsjegye, siessen venni vagy rendelni, mert az 
új játéktervet lényegesen megjavították.

gazdag szeretne lenni ne mulassza el a fenti ajánlást!
1,560.000 pengővel szaporították a nyereményeket !

súlyt helyez arra, hogy állandó jó érzése és reménysége legyen, rendeljen 
azonnal egy sorsjegyet !
szereti a nyerési esélyeket és önbizalmát fokozni akarja, ne mulasza el 
e figyelmeztetést megszívlelni !
nem nyert eddig osztálysorsjegyen, ne csüggedjen, ne adja fel 
a reményt, mert a szerencse forgandó, itt is kitartás a fontos 1

nem óhajt résztvenni az új, április 17-én kezdődő sorsjátékon, 
küldje azonnal vissza a kapott sorsjegyet, különben kárt és veszteséget okoz !

Az evangélikusoknál

Az evangélikus templomion Nagypénteken reg
gel 9 órakor lesz az istentisztelet és a passioolvasás.

A római katolikusoknál

Virágvasárnapion a nagytemplomban 9, a Ferenc 
rendieknél 8, a kegyesrendieknél fél 9 és a kistemp
lomban 9 órakor lesz a barkaszentelés és az ezzel
kapcsolatos körmenet. A templomok előtt a Szent Fe
renc III. Rend és a Leánykörök tagjai fogják a barkát 
árulni o .Manréza és a kínai misziók javára. — Jere
miás siralmait Nagyszerdától kezdve minden nap ének
lik a nagytemplomban 6, a ferencrendieknél. a ke
gyesrendieknél és a kistemplomban pedig 3 órai kez
dettel. — Nagycsütörtökön az Oltáriszentség alapításá
nak emlékére a nagytemplomban 9. a kegyesrendiek
nél. a ferencrendieknél és a kistemplomban 8 órakor

A leghasznosabb madarak 
gyönyörű élete

Apró megfigyelés a sánta cinkéről, két madárházaspárról, kis barátaink 
boldog, hasznos, küzdelmes életéről

van az ünnepi szentmise. A következő két
gyóntatás és áldozlatás. — Nagypénteken,
halál emléknapján a nagytemplomban 9. 
rendieknél, a kegyesrcndieknél és a kistemplomban
8 órakor lesz a „csonka-mise". A szentmise végén az
Oltáriszentség elhelyezése az Ur koporsójánál. — 
Nagyszombaton a nagytemplomban 9. a kegyesren
dieknél. a kistemplomlon és a ferencrendieknél 8 óra
kor ünnepi mise, a tüzszentelés és az ezt követő szer
tartások a nagytemplomban másfél, a többi templo
mokban egy órásul előzik meg a szentmisét. Délben 
megszűnik a nagyböjt. Délután a feltámadási körme
net a következő sorrendben: 3 órakor a kegyesren
dieknél, 4 órakor a ferencrendieknél. 5 órakor a kis
templomban és 6 órakor a nagytemplomban.

SZÍNHÁZ

Az utolsó négy nap műsora
Április 5. Vasárnap délután 4 órakor: — 

Tatárjárás, operett. Bérletszünet. — Este 8 
órakor: Nápolyi kaland, operelt. habos Gyula 
felléptével. Bérletsziinet.

Április 6. Hétfő: Névtelen asszony, dráma. 
Homokay Pál jutalomjátéka. Bérletszünet.

Április 7. Kedd: Lehullott a rezgönyárfa 
levele, operett. Kiéin Márton és Nyúl Lajos 
jutalom játéka. Bérletszünet.

Április 8. Szerda: Méltóságot asszony, víg
játék. Akciós előadás Bi'icsúelöadás.

FIÓKÜZLETEINK 

BUDAPESTEN: 
I.HORTHY MIKLÓS UT46.

I. KRISZTINA K0RUT-I4Z
II. CSALOGÁNYUCCA 50-
II. MARGIT KÖRÚT 5/6,
III. FLQRIAN TÉR , 17. 
V. DEÁK FERENC TÉR 4.
V. VÁCI UT A SZ. 
VI NAGYMEZŐUCCA23.
VI. SZONQY UCCA 26- 
V! HUNGÁRIA KÖRUTÓI.
VII. KIRALY UCCA 69. 
VII. D08 . UCCA 20- 
VII.D0HANYUCCA96.
VII. NEFFLt JTS UCCA33. 
V THC <ÖLY UT 4 A. 
Vil. HAJTSAK UT 3 6. 
Vili. BAKOS SUCCA86 
Vili.NÉPSZÍNHÁZ U-2.& 
Vili. ÜLLŐI UT 62.
VIII. 0R0MV0l.GMU.9A
IX. FERENC-KÖRUT fl. 
IX.VÁMHAZ-KÖRUT 44. 
XKű&ÁNyA3 .'. :ZBEttNyiU.8 
KISPESTÜLLŐ,! UT 
ÚJPEST ÁRPÁD UT 60.

Aki azt hiszi, hogy az életnek nincsenek 
szépségei, menjen ki a nagy természetbe. Isten 
szabad ege alá. 1 iallgassa meg a fák lombjai
nak rejtelmes suttogását, a madarak ezreinek 
vidám énekét. A virágzó mező, az árnyas, lom
bos erdő, a vadgalamb bugása elfeledteti az 
élet gondjait, ezer bajait. A tavasz kedves hír
nökei annyi szórakozást nyújtanak, de szár
nyas kis barátaink között a legnagyobb télben , 
is annyi vidám órát szereznek számunkra az | 
állandóan vidám, rendkívül fürge cinkék, a 
gyönyörű tollazatú pintyek, a csillogó szemű ’ 
vörös begyek esdeklő tekintetükkel.

Van-e kedvesebb látvány, mint mikor havas ' 
téli reggeleken megjelennek ablakunkban a kis 
cinkék, mintha ezüst poharak csengenének, 
olyan érces a hangjuk. Vidám csevegéssel fo- I 
gvasztják szerény reggelijüket, hájat, szalon
nát. vagy olajos magvakat. Legjobban szeretik 
a napraforgó magot, amelyet reggeltől késő ' 
délutánig szorgalmasan hordanak valamelyik | 
közeli fára, vagy bokorba, ahol gyors tempó
ban bontogatják héjukat. Évek hosszú sora óta j 
sok érdekes dolgot volt alkalmam megfigyelni 
e végtelen hasznos és kedves madarak életé- 1 
bői. Feltűnő, hogy egyedül sohasem étkeznek ' 
és társaságban élnek. Szívesen megosztják egy- I 
más között, amit jó szívű emberek számukra 
juttatnak csak az utolsó falatoknál támad egy 
kis féltékenység, mikor leeresztett szárnyakkal 
igyekszenek eltakarva menteni az utolsó mor
zsákat a falánk madárkák.

Télen szinte óraütésszerű pontossággal reg- [ 
gél hét órakor megjelennek a mi madaraink, ; 
február második felében már korábban, későb
ben pedig reggel hat órakor egész udvarunk | 
hangossá válik érces kiáltásuktól. Ilyenkor örö- I

műnknek adnak kifejezést, ha terített asztalra 
találnak és kérnek, ha elfeledtek számukra te
ríteni. Sokáig mesének tartottam, hogy az éhes 
madár megkopogtatja ablakunkat, míg több
ször alkalmam nyílt meggyőződni, hogy ez va
lóság. Igen érdekes látvány, midőn ablakunk 
virágtartó rácsára helyezett rajzpapírra szórt 
napraforgó mag elfogyta után a cinkék nagy 
lyukakat vágnak a papíron, melyeket mind 
jobban kiszélesítenek, majd megragadják a pa
pírlap szélét, magasra emelik azt. hátha akad
na még számukra egyetlen egy szem.

Megható jelenetnek vagyunk tanúi már har
madik télen, amikor vendégszeretetünket élve
ző csapatban megjelenik egy féllábú cinke, 
amely test: fogyatékosságát szárnyaival igyek
szik pótolni, közben erre támaszkodik. Szegény 
kis madár, vájjon kinek a gonosz kezeihez fű
ződik megcsonkíttatása. sok szenvedése és fáj
dalma.

Téli vendégeink között két bájos házaspár 
is szerepel, gyönyörű azúrkék fejű apró cinke, 
az u. n. kék cinke. Évről-évre megjelennek a 
náluk nagyobb és erősebb széncinkék társasá
gában. mintha így jobb biztonságban éreznék 
magukat. így is megtörtént, hogy egy kegyet
len szívű diák flóbert golyóval oltotta ki életét 
egyik legszebb kék cinkének, e végtelen hasz
nos és kedves madárkának, nem gondolt arra, 
hogy hány ezer és ezer átkos. kártékony féreg 
életét váltotta meg szívtelen tettével. Vájjon 
boldogságot okozott neki a parányi érző szív 
kihulló vére?

Két éven keresztül még egy harmadik cinke 
faj is vendégszerepelt a többiek társaságában, 
mely kisebb volt a széncinkénél. Ez a fenyves 
cinke, amely igen harcias természetű, először
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Meglepő
olcsók Héjjas Harisnyaház húsvéti árai!

elzavarta társait az ablakból és csak azután lá
tott hozzá reggelijéhez. Az idén azonban nem 
jelentkezett, lehet, hogy havas vidékre költö
zött.

Érdekes megfigyelni azt a nagy munkát, 
amelyet a cinkék naponként végeznek. Nincs 
az a falrepedés, bokor, fa. amelyet gondosan 
•végig ne vizsgálnának. A kertben minden 
jegyes falevelet megforgatnak, még a földről is 
felemelik és alátekintenek, hogy nem rejtőzik- 
c alatta féreg? Reggeltől alkonyatig szakadat
lan dolgoznak, sokszorosan meghálálják téli el
látásukat. Ahol cinke fészkel és fiókákat ne
vel. ott mentesítve van kertünk a férgektől. 
Rendkívül hasznos madár és nemcsak a leg
messzebbmenő kíméletet, de a legnagyobb sze- 
retetet érdemli meg. Ellensége a macska és a 
veréb. Az előbbi orvul támad reá. az utóbbi

i irtalan szemtelenségével és erősza- , 
kosságával üldözi. Nem ártana a városunkban 
annyira elszaporodott verebeket megritkítani a 
szép cicákkal egyetemben, vagy legalább jól 
megadóztatni a madárpusztító ragadozókat. ; 

Sztankay 
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telefonállomások

Autótaxi, P. Kovács László. Szabadság
téri autóállomás ..................................

Dr. Bolyos Mihály m. kir. honvéd-főor
vos, III.. Arany János-u. 6. 1/1............

Dr. ’Brett László ügyvéd. I.. Kada Elek- 
utca 8.......................................................

v. Démy-Gerő Sándor alezredes. VI.. 
László Károlv-utca 17...........................

Első Magyar .Általános Biztosító Társa
ság. IV.. Rákóczi-út 4...........................

Erdőfelügyelőség m. kir. V.. Rákóczi-út 
17/19.........................................................

Fekete MiháK lisztkereskedő, III.. Zi 
mav László-u. 4......................................

Fischer László órás és ékszerész 111..
Gáspár András-utca 15........................

Fischl Bemát. a Stcaua m. kőolaj rt. bi
zományosa. I.. Kisfaludy-u. 3.............

Fispán Géza kereskedő lakása. V.. Klap- 
ka-utca 12.................................................

Hajnal Imre, a fűszer- és vegyeskereske
dők egyesületének titkára. IV.. Budai 
utca 8.......................................................

V. Kerekes Károly ..Árpád" drogéria. V.. 
Tatay-tér 1..............................................

Kiss Dezső, fakereskedő. IV.. Bethlen-

Kiss Dezső, fakercskedő lakása. IV..
Nagvkőrösi-utca 41...............................

Kiéin Simon, bőrkereskedő. VII.. Barát
utca I........................................................

Körösi János üveg- és porcellán nagy
kereskedése. V.. Klapka-u. 18.............

Kuthv Árpád, kádármester. III.. Gáspár 
András-utca 13.......................................

Markó István sírkőgyáros. V.. Fecske 
utca 1.......................................................

Máté István, m. kir. postafelügyelő, VII.. 
Horváth Döme-utca 6........... ................

Dr. Nagy Sándor ügyvéd. V.. Rákóczi-út
17/19. szám..............................................

Neu Adolf utóda. Kain Farkas festék
kereskedése. V.. Rákóczi-út 2.............

Kain Farkas festékkercskcdés. Fióküzlet 
L. Kada Elek-u. 5.................................

Pauli Péter gyógyszerész lakása. HL.
Horthy Miklós-út 6...............................

Szalay Sándor ny. főmérnök. IV.. Cső- 
konai-u. 9......................................

Dr. Tóth Károly szállítmányozási iroda. 
III.. B.-Széchcnyi-u. 15.........................

Triesti Általános Biztosító Társaság 
kecskeméti fiókja. I.. Lcstár-tcr 1........
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KECSKEMÉTI TANYAK
IRTA: SZABÓ KÁLMÁN DR.

vesszőből font félajtó, saraglva. vagy vessző
kosár négy fogatékkal, trágyahordásra, vagy 
gyümölcsszárító vesszőből. A „Magyar Táj
szótár" az ország különböző részeiből vagy tíz
féle különböző tárgy megjelölése gyanánt em
líti a cserény szót. A cserény jelentése tehát 
nem megkülönböztető, hanem összefoglaló és 
vesszőfonadékot jelent. Egyébként cserény 
szavunk finn-ugor eredetű és jelentése fona
dék volt.’

Kecskeméten a régi időben és még ma is a 
pitvar előtti félajtót cserénynek nevezik. A 
kocsideszkáját alcserénynek mondják. Régebbi 
jegyzőkönyveinkben vannak adatok, mely sze
rint a városi tanács a tűzveszedelemre való te
kintettel elrendeli, hogy a ..cserénykémények 
levonattassanak".

Ezek után kétségtelen, hogy a gulyások, csi
kósok szállását, tanyáját csak a XVIII. század 
közepe óta nevezik cserénynek. amikor a vesz- 
szőből font enyhclyet adó falak használata el
terjedt.

V.
| De nemcsak Kecskemét kornyékén nevezték 

a pásztorok szállását, illetve azon helyet, ahol 
I tartózkodtak, tanyának, hanem az egész Alföl- 
, dön. Szeged város statútumában ezt találjuk: 
I ..Gulyások köteleségei. 3. Tolvajokkal és rossz- 
| tévőkkel nem társaikodni, sőt feladni, ha lehet 
I megfogni és megfogadtatni oly bitangokat ta- 
j nyájukról eltiltani köteleztetnek." 1723.

Ezen adatokból kétségtelen, hogy azon he
lyet. ahol a pásztorok hosszabb-rövidebb ideig 
tartózkodtak, ahol gúnyájukat és élelmüket tar- 

1 tották, már századok óta tanyának nevezték. 
Az is világos, hogy a tanya tartózkodási he
lyet. a tanyázás helyét jelentette, amelyen van 
állás, cserény, stb. A pásztorok tanyája tehát 
jelentette azon helyet, ahol tanyáztak. Mint 
összefoglaló szó, a marha állásával együtt ' 
mindazon alkalmatosságot és építményt jelenti, 
amelyet a pásztorok gúnyájuk, élelmük részé
re készítettek. A pásztorok tanyái a legeltető 
pusztákon, a nyaralókon voltak. Kecskemét 
környékén a törökhódoltságot jóval megelőző
leg. az 1242. évi tatár-dúlás után voltak a pusz
tákon magánosán álló pásztortanyák, hiszen 
a betelepült kunok nyári szállásai sem voltak 
egyebek. Sőt. ha figyelembe vesszük honfoglaló 
őseink nomádkodó. jószágtenyésztő foglalko 
zását, ilyen magánosán álló nyári szállásokról 
vagyis pásztortanyákról már a honfoglalás ko
rában beszélhetünk.

Cserény
Kecskeméten cserénynek nevezzük a 

tető pusztákon a pásztorok gúnyájának 
mének tartására szolgáló, nádból, vesszőből, 
vagy deszkából készült építményt. Nem beszé
lünk ma a pásztorok szállásáról, tanyájáról, ha
nem a cserényéről.

A Magyar Tájszótár szerint a cserény a csi
kósok és gulyások vesszőből font, ide-odahor
dozható sátora. Helytelen a meghatározás. ) 
mert a sátor mindig fedeles építményt jelent. ' 
a cserénynek pedig mint tudjuk, fedele nincs. | 
1852-ben \ achot Imre ...Magyaorrszág és Erdély ! 
képekben" című ipunkájában leírja a kecske- , 
méti cserényt.

Jegyzőkönyveink a pásztorok tanyáján lévő j 
cserényt csak az 1750-es évektől kezdve emle- 
getik.

Dékánv Mihály gulyásbojtárt vallatják: Hol i 
voltál mikor odahajtották a marhákat? Az ál- | 
láson aludtam, a marha közé csapták, a cse- ! 
fényhez mentek, tüzeltek, azután engem fel- | 
költöttek. Azon marhát megnyuztuk. húsát 
megfőztük, stb. Miként szövetkezett össze I 
azon csikós a gazdáddal? Ott közel járt a lo
vakkal és kenyerét a mi tanyánkon tartotta. 
(F. í. 1753.)

Más helyen úgy mondják hogy: „mikor Kis
szállásáról 4 darab szentgyörgyi marha elve
szett. akkor Boros Pista a tanyán a cserénv 
között tartózkodott". (F. i. 17.54.)

Az egyik gazda, amikor kárját nyomozta 
..tlajagos Sándor számadó gulyás tanyáján cgv 
nagy vasfazék olvasztott faggyút és égy kanta 
zsírt talajt. a cserénybe fél zsák húst főtten".

A cserény szót más értelemben régi idő óta 
használták. Az Oklevél Szótár 1514-ből említ 
..apró azaló czerén"-cnet. 1578-ból Zvlva azt 
ló cheren"-t. A Magyar Nyelv Szótára szerint 
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Kapható

Bódogh festékraktárában
Nagykőrösi-utca.

Kert
A kert gyöke a kör t jelentő kér, melyből 

helyet jelentő „t" képzővel lett kert, kör-hclv. 
vagy tér. Az 1055. évi oklevélben így találjuk: 
..locus Kerthel nomine ad foenum utilis" amely 
jelenti, hogv a szénakaszálásra használt helyet 
„kerthely"-nck (kertnek) nevezték. Jelent to
vábbá a kert bekerített földet, teret, teleket, 
különféle hasznos növénvek tenyésztése vé
gett?

Kertnek nevezték Kecskeméten már száza
dok óta azon földterületet, ahol a gazda jó
szágát teleltette, ahol a jószág teleltetéséhcz 
szükséges takarmányt tartotta. Tudjuk, hogy 
a kertet, vagyis telelőt feltörték, szántották. 
Wtették. oda a jószág részére szárnyékot. ak- 
lat. ólat, istállót építettek.

Pásztorok, béresek, cselédek télen át ott ta
nyáztak. Ha semmi más bizonyítékunk nem 
volna arra, hogy Kecskeméten a kert alatt a 

| szántás-vetésre szolgáló földterületet értették. 
I az„is c,e«enifö lenne, hogy a mai kecskeméti 
i élőnyelvben általában kertésznek nevezik a 
1 mezőgazdasági munkára felfogadott tanyán 

lakó cselédféle embert. A zöldségkertészt, aki 
vaÓban kertész. Kecskeméten csak zöldséges 

; nek mondják. A tanyán lakó kertész legszegé 
j nyebbjet. akinek semmi jószága sincs gdnyó- 
I nal. csúfolják. Kecskeméten tehát kertész, a 
I mezőgazdasági földművelést végző, a gazdák 

áltál fogadott tanyán lakó, konvenciós cseléd, 
vagy munkás.

A régi tanácsi jegyzőkönyveink többféle kér 
tet emlegetnek, úgymint: pénzes kertet és vá
rosadománya kertet. A pénzes kertek alatt 
azon kerteket kell értenünk, amelyeket tulaj- 
döntik d úlhatták. .,r„k.,s,h ,,ruh.z
haltak, lehat a polgárok magántulajdonát ké
pező. a Jószágteleltetés és mezőgazdaság cél 
tára szolgain bizonyos földterületet nevezték 
pénzes kerteknek. Nálunk a város határterüle
tének egy része már jóval a törökhódoltság 
z ™,SSZ.Unt .közös-tulajdon lenni. A földkö- 
nak o' V korai megszűnése az egyik oka an 
ktk.ífndI“'.’k már századokkal ezelőtt ke

. .uu k t.an>ak- Saját tulaÍ‘lonán ugyanis szf- 
óhH a. öaz,la tartósabh épületeket:
'•lat. istállót, tanvat. Sajnos azt ho"v a város 
IWirtorületéböl rC.„ kíp„c,y
naganhilaidont. kimutatni nem tudjuk, pedig 
teépülés történetünk szempontjából ez igen 
jelentős volna.

A masiatráta által a p„|aár„t között, dízs- 
™- J’ Wáh .zolaáltaid, ellenibe,, kiosztott 
’ ' k7 kerteknek hívták. A

k"'Ck mi.ztákon voltak,
he v.» zá‘o*á ""B’zvrzett. hír-
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Aljechin az
Dr. Aljechin kecskeméti látogatása nemcsak 

a királyi játék művelőinek jelentett ritka al
kalmat és eseményt, hanem Kecskemét egész 
társadalmának. Ahogy Aljechin dr. mondotta, 
feleletül Berkovits Arnold francia nyelvű üd
vözletére: a sors sakkpályafutásának nevezetes 
állomását kapcsolta össze ezzel a várossal. Mig 
1927-ben a világbajnoki mérkőzés előtt három 
hónappal aratott nálunk diadalt, most a világ
bajnoki mérkőzés után három hónappal jött új
ból közénk, hogy erőt merítsen az emlékekből 
és tüneményes képességével megerősítse mind
azok véleményét, akik megint benne látják az 
új világbajnokot.

Noha 1927 óta Aljechin háromszor bejárta 
Amerikát, kétszer volt Japánban és Kínában, 
körutat tett a hollandindiai és francia gyarma
tokon. játszott svéd, dán, angol versenyeken, 
a londoni, hamburgi, prágai és lembergi olim- 
piászokon, a kecskeméti napokat nem feledte 
el. Kiss Endre dr. polgármester, akit Aljechin 
Kecskeméten meglátogatott és aki vacsorára 
vendégül látta, örömmel győződött meg arról, 
hogy Aljechin világbajnoksága idején is sok
szor juttatta kifejezésre Kecskemét iránti ro- 
konszenvét. A kecskeméti verseny pályafutásá
nak egyik legjelentősebb állomása, miért is a 
város sorsát mindig kitüntető érdeklődéssel kí
sérte.

Szimultánja brilliáns teljesítmény volt. 
Könnyedén, elegánsan játszott, a szimultán
játszmákban is kereste az újat, a meglepőt. El
utazása előtt, a pénteki reggelinél emlékezetből 
vetett papírra egy játszmát, amit előző este a 
38 résztvevő egyikével játszott. Ennek befeje
zése tábla mellett is becsületére válna bárme
lyik mesternek. Alább meg is örökítjük ezt a 
csattanós végű játékot.

A kecskeméti gárda becsülettel állott helyt: 
Tóth Lászlónak precíz megnyitás és gondosan 
vezetett középjáték után dr. Aljechin ajánlott 
remit, Kiss Barna dr. tlien rosszabb állásból 
pat-tal erőszakolta ki a döntetlent. Hasonlóan 
végződött Donogál József elleni játszmája is. 
Sahin Tóth István dr.. aki annak idején Lasker 
dr. ellen is győzött, nagy körültekintéssel ját
szott és végjátékbeli előnyének fokozatos nö
velésével késztette a nagymestert megadásra. 
Bóka Zsigmond ellen két gyalogot is áldozott 
az exvilágbajnok a támadás érdekében. A kö
rültekintő védekezés után végjátékra került 
sor. Ebben voltak ugyan Aljechinnek döntetlen 
esélyei, de elnézett egy felfedett sakkot és 
vesztett.

A kecskeméti sakkozás története ismét gaz
dagabb lett a sakk legnagyobb művészének so
káig emlékezetes vendégjátékával.

Két Aljechin-játszma
N I mzo w itse h - v édelcin

E játszmát Dr. Aljechin a kecskeméti szi
multánon nverle s másnap emlékezetből dik
tálta le.
Dr. Aljechin Krislnlofil Antal

1. e2—e4, 21'8— cd 2. d2—d4, d7—d5 3. 
c4:d5, f?d8:d5 4. 2gl f.3. £c8—g4 5 *fl—e2. 
0-0—0 6. űct-e.3. e7—e6 7. 0—0. 117 Ilii 
8. 2bl-c3. ftdü—d7 II. <*dl— el, jfS - 1»4 
10. Bal- <11. 2g8—<>7 II. a2 a3. fib4—u5 
12 1.2 1.1 ,a.-> b6 13 c3 a! e7 db 
14. c2 <4. 2<l5:c3 15. I2:e3, a7- a« Ki c4

b.
Fürdőközönségünk

figyelmébe ajánljuk, hogy a jövő héten a nagyhétre való tekin
tettel gőz- és kádfürdőnk hétfőtőlszombatig egész nap nyitva lesz.

Gőzfürdő:
Hétfőn nők részére 60 fillér fürdődij mellett
Kedden férfiak ., 60 „ „
Szerdán nők ,, 60 „
Csütörtökön férfiak 60 „
Péntek nők „ rendes „
Szombat férfiak „ rendes

Kecskeméti Gazdasági Gőzmalom és Gőzfürdő Rt.

K U L T U RI “T;Telefon: 771. Postával szemben. *»_? IV III* II? I

utolérhetetlen
b6 a7 17. M l>5. a6 bS 18 e2 b5 f7

Ki 19. 2b5:c6, 6d7:c6 20 ' el ab *c6 
ali 21. $aá:a(i. b7:a<» 22. “dl -bl, "118 eS 
23. Sfl— cl, ic8—d7 24. Ebi—b7, “.<18- n8 
25. c5- c6+, id7 d6 20. f.3- d2, üe8 c8

Hadállás sötét 28. lépése utált

X X
t x 1 1
1 1

'»
a i. ■ i

w &
■ a ■£ s

S W i
I Dr. Aljechin ötlépéses remek kombináció

val. bástyaáldozattal jelent mattot.
27. 2d2—c4+l. id6:c6 28 2c4—ebf'. Íc6: 

1*7 29. 3bl+ s matt a harmadik lépésben: 
2c5f és 2c6*.

Tarrasch védelem
Játszották a nagykőrösi szimultánon

1936. április I

l>r. Aljechin Sz. Tóth Vince
1. <14, <15 2. <1. e8 8. <■•;. <<> 1 cd: cd: 5

Jf3. Jeli ti. g.3. 2f6 7. Jg2. 2e7 8. 0- 0 0—0 
9. 2g5. ÍJe6 10. <>3. bli (A fiatal kecskeméti sak 
kozó alaposan felkészült a megnyitásra, de

I jól vezeti a közép- és végjátékot is.) 11. e5.
"<•8 12 al. eX 13. “adt. ed: I I ed r'5.

I 15. de:. 2g4 Ki. tc8:. Efe8: 17. ie7: Sc7: 18.
i Síel. Eed7 19. 2d5:. Ecd8 20. 2e7+. *f« 21.
I .“<17:, Ed7: 22. ' .cli (Világos gyalogot nyert,
i de sötét kellő ellenértéket kapott a d-sonal bír 

tokában). 3d2 23. 13. 12 21. Sfl. dl 25
I “el. )>2: 26. 2a7:. .13 27. "al. .<15! 28. al.

2e5: 29. "a3. gő! 30. 113, h& 31. g4. hg. 32
I hg:. . g4. 33. 2c8. Edl+ 34. Jfl e’» 35 bti.. 

2c4! 36. 2d5:. 2a3: 37. 2c3. ’al és sötét
1 '1 V' •' 1 ................... LJ U-LT^U-U-L^U-L

cu

Rángógörcsök

Ha a régi anyakönyvet lapozzuk a „görcsök" 
I halálok kórjelzéssel majdnem minden oldalon 

találkozunk, különösen azokon, amelyeken sok 
a csecsemő és gyermek halott. Az utóbbi évti
zedekben mindig kevesebb és kevesebb lett a 
görcsökkel kórjelzett halott, ami nem a gör
csökkel járó megbetegedések csökkenésében 

I leli magyarázatát, hanem a betegség megállapí
tások tökéletesedésében, az orvostudomány ha- 

! ladásában. 50—70 évvel ezelőtt pl. az elhalt 
■ csecsemők 30—35 százaléka volt görcsökkel 

kémlelve. 20 évvel ezelőtt márcsak 20 százalék. 
1 míg most 10 százalék. Főként kora tavaszi és 
, nyári hónapokban szerepel még ma is legtöbb

ször ez a kórjelzés.
| Mindezek magyarázatát abban találjuk, hogy 
I a ..görcsök" nem jelentenek önálló betegséget. 
| hanem rendszerint valami más betegségnek a 

tüneteiként jelentkeznek. Igen gyakran járnak

P<OLCSÓBB 
i rTT

26°SCH.6^^-E , Ő FELVÉ TELES

IZSÁK
" I Ö K O K MINDENÜTT 

nTvnvm ▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼rí
görcsökkel a táplálkozási zavarok, vérhas. gyo
mor- és bélhurut. Rendszerint ily esetekben a 
görcs az első, bevezető tünet. Agyhártyagyul
ladás. gümős és genyes egyaránt járhat súlyos, 
megismétlődő görcsös rohamokkal. Újszülöt
teknél szülés alatt szenvedett agynyomás vagy 
vérzés válthat ki komoly görcsjelenségeket. 
Magas lázzal járó, fertőzőjeliegű megbetegedé
seknél görcsre hajlamos gyermekek igen könv- 
nyen kapnak görcsrohamot. Ezek a görcsre 
hajlamos gyerekek rendszerint az angolkóros, 
csontgyenge gyerekek közül kerülnek ki. A 
szervezet, főként az idegrendszer mészéhsége 
ennek is az oka. mint az angolkórnak, hol mint 
már ismerjük a mészmegkötés zavarával állunk 
szembe. Egyedül ezek a görcsök tartozhatnak 
azok közé a kórokok közé, melyeknél nemcsak 
tünetként, de egy önálló betegség jellegzetes, 
mondhatjuk egyedüli tüneteként jelennek meg. 
Lehet, hogy a tudomány haladásával még ezek 
a görcsök is tovább tisztázódnak s lassan az 
első helyről az utolsók közé kerül ez a felüle
tes. sok mindent takaró kórisme.

Mi a teendő a görcsöknél? Elsősorban is: a 
helyes táplálással, gondozással, fertőzési alkal
mak kikerülésével, angolkór gyógyításával ve
gyük elejét a görcsök kifejlődésének. Kifejlő
dött görcsöknél mindenkor hashajtóval a 
gyomrot alaposan ki kell üríteni s koplalást el
rendelni. Magas láz esetén vizes borogatás, láz
csillapító gyógyszerek igen jól hatnak. Csont
gyenge és idegileg görcsökre hajlamos gyere
keknél ugyanaz az eljárás, mint angolkórnál: 
vitamin adagolás (csukamájolaj calciummal). 
sok napfény, esetleg quarzbesugárzás.

Görccsel megbetegedett gyereket mielőbb az 
orvoshoz kell vinni, mert ha el is múlik cgv 
görcs, valószínű, hogy több is jön. Ennek az 
orvos gyógyszeres s egyéb (pl. gerinccsapolás) 
beavatkozással elejét tudja venni, fis mindig 
pontosan ki kell kutatni mi volt a görcs oka. 
mely, mint láttuk igen sokféle lehet. Ezt egye
dül az orvos és pedig sokszor laboratóriumi s 
egyéb vizsgálatokkal tudja megállapítani. Ez a 
megállapítás döntő befolyással lesz a kezelésre, 
ápolásra, táplálásra.

Borseprőt! 
SZÖLÖTÖRKÖLVT 

minden mennyiségben, legmagasabb árban 
ÁTVESZÜNK

Pálinkára is cseréljük.

Városi Szeszfőzde.
Untik bútort, politúros bútort, 

lakkozott bútort 
ntíndanki ninga poiiturothpt toljes szakértelem nclkiil 

Házi Politúrral, 1 üveg 80 fillór.
Egyedüli elárusító hely

Bódogh festékraktára.
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Védekezés rügyfakadás után

illőben szokott a lisztharmat megjelenni! Kü
lönösen a lisztharmatra hajlamos fáknál, 
mint a Jonathán, Török Bálint, Londoni Pe
pin, nyári almák. Legcélszerűbb a lisztharmat 
által megtámadott új hajtásokat leszedni és 
elégetni és a fát harmathullással egyidőben 
finom kénporral erősen kénporozni. Ezt leg
egyszerűbben úgy végezhetjük, hogy a ken- 
port ritkaszövésű zsákszövetbe kötjük és egy 
hosszú rúdra rákötve, a megtámadott rész kö
zelében levő erősebb ágakhoz ütögetjük kora 
hajnalban. A kénpor ekkor finom ködalakban 
belepi az ágakat s megvédi a további fertő
zéstől.

Gyümölcsfa-permetezéshez csak magas 
4—5 légköri nyomással bíró — és 3—4 méter 
hosszú bambusznáddal felszerelt gépeket ke l 
használni. A kisnyomású szőlőpermetezők tö
kéletlenek és kétszer olyan költségesek.

A védekező szerek mind mérgek! — tehát 
nagyon vigyázva bánjunk velük! 
OGOOOOOOOOO<X)OOOOOCXXX3000QOOOOOOC>C 

PIAC
A pénteki hetipiac árai a következők voltak 

(zárójelben a multheti árak): Állatpiac: birka 
50—58 (52—55), bárány 50—58 (50—58). borjú 
58—72 ((>0—78), kövérsertés 70 98 (75—95) 
fillér kilogramonként; választási malac párja 8- 
11 (7—9.50). 3 hónapos malac 13—16 (12—13). 
6 hónapos 33—45 (28—36), 9 hónapos 50—62 
(45—54), 1 éves 65—76 (64—71) P. Tejpiac: 
tej literje 16—20 (16—18), tejföl 60—90 (80— 
100) fillér, vaj kg 2—2.40 (2.40-2.80), tojás 100 
drb 5.50—6 (5—6) P. Baromfipiac: csirke 
párja 2—3.50 (2—3.50), tyúk 3—4.50 ( 3—4.50). 
kacsa 4—6 (4—6). lúd 9—11 (10—14) P. — 
Húspiac: marhahús 0.80 1.40 (0.80—1.40), bá
rányhús 1.20—1.60 (1.40—2), sertéshús 1.40— 
1.60 (1.20—1.60). zsír 1.70—1.80 (1.50—1.80), 
sósszalonna 1.60—2 (1.40—.160) P. - Zöldség 
piac spenót 12—16 (18—25), sóska 25 35 (40- 
.50), kalarábé 15—20 (15—-20), vöröshagyma 
10—20 (10—20), gyökér csomója 5—12 (5—12), 
sárgarépa 5—7 (5—8). retek 6—8 (5 8). zöld
hagyma 3—5 (3—5), saláta feje 2—5. zeller db 
6—7 (5—6) fillér. — Gabonapiac- búza 15.70— 
16.30 (15.80—16.50), rozs 13.80 14.30 (13.50— 
14). árpa 14—14.60 (14—-14.50), tengeri 14— 
14.40 (13.50—14). burgonva 7—22 (7—18) P 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOGOCX2X3C  

MEGHOSSZABBÍT Á S
' 999 1936. számú I új pusztai iskola. I új ta

nítói lakás és 5 drb új tanterem építési és lióvítési 
munkálatainak vállalatba adására vonatkozó Verseny
tárgyalási Hirdetményben közölt ajánlatok beadási 
határidejét áprlis hó 15-én délelölt fél 12 óráig meg 
hosszabbítottam.

Kecskemét. 1936. évi április hó 2. napján. 
I'OI.CÁHMKSTEII

Teher^és^személ^

(
fuvarozást vállalok.

Érdeklődni lehet Mezei-utca 3 és Horváth 
Döme-utca 14. Telefon 288 és 337 szám. 

______________ Tisztelettel Molnár Imre,

Most jelent meg A gyümölcsös szőlősgazda 
idei évfolyamának első száma Barna 1 mór 
szerkesztésében. Nélkülözhetetlen ez a szaklap 
minden kecskeméti gyümölcstermesztőnek. 
Mutatóul közöljük A gyümölcsös szőlősgazda 
új számából a rügyfakadás utáni védekezési el
járásokat az alábbiakban:

Barackfák védésé. Igen nagy kárt tesz a 
monilia. Ellene úgy védekezünk, hogy mikor 
a bimbók pirosodni kezdenek. 5—0 percentes 
mész permetezést végzünk. Ezzel cgv védő ré
tégét vonunk a fa ágaira, rügyeire es bimbóira, 
úgyhogy újabb monilia-fertőzést nem kap. A 
meglevő moniliát azonban a mészréteg cl nem 
pusztítja, tehát e védekezés nem tökéletes! Vi
rágzásnál 1- 2%-os bordói lével permetezünk, 
mig az utolsó sziromlevelek lehullásakor meg
ismételjük a bordói leves permetezést.

A 3%-os Solbár és a téli permetezéshez 
való mészkénlé is igen hatásos a monilia. liszt
harmat és más gombabetegségek ellen, tehát 
ezek egyikével rügyfakadás előtt végezzük el 
a téli permetezést.

Mikor a barack babszemnagyságú lett, har
madszor is megpermetezhetjük félszázalékos 
bordói lével.

Cseresznye és meggytermés védése. 
Olyanmódon történik, mint a baracknál. ~ 

Szilvatermés védése. Rügyfakadás előtt 3 
százalékos bordói lé. Piros bimbó korban. — 
amikor már a bimbók felpattantak, de még 
a sziromlevelek nem bújtak elő. 1%-os bordói 
levet és negyedszázalékos kolloidalis készít
ményt (Amonil, Sulfarol) adunk. Ha e perme
tezés összeesik hemyómegjelenéssel. úgy ne
gyedszázalék arzént keverünk a permedébe.

őszibarack megvédése. Rügyfakadás előtt 
3%-os bordói lé. Ezt bimbónyílás előtt meg
ismételjük. Levétctű ellen legjobb a nyers ni
kotin. 1(10 liter vízbe 50 gramm nyers nikotint 
adunk és 1 kgr. káliszappant s ködszcrűleg 
kipermetezzük.

Almafák és körtefák megvédése. Rügyfa
kadás előtt 3%-os bordói lé. Mikor a gyümölcs 
megtisztul, azonnal 1%-os bordói levet, eset
leg nyári 1%-os Solbárt. vagy mészkénlevet 
használunk, negyed kgr. arzént, vagy schwein- 
furti zöldet hozzákeverve. Ezen védekezés a 
Török Bálint. Sóvári, általában a gazdasági 
fajtákra vonatkozik!

Almamoly és körtemolv ellen az első per
metezés (ne feledjük: rügyfakadás előtt 3%-os 
bordói lé!), sziromhullás után kezdődik és 
kéthetenként folytatódik a gyümölcsérésig. — 
még pedig a parásodó fajtáknál pl. Batul. Jo- 
nathán. Nagy Kaseli Renct, Kormos almák. 
Sárga Bellc-Flcumél, mészkénlét nyári tömény
ségben. vagy 1%-os Solbárt használunk, hoz
záadva — száraz levegőjű, harmatmentes vidé
ken — fél százalék mészarzenát (Darsin. Arso- 
la. stb.), mert ez a legmegfelelőbb! E perme
tezést — míg a gyümölcskehelv levelei be nem 
záródnak — pontosan végezzük el. mert az 
almamoly-veszedelem már ilyenkor fenyeget!

A lisztharmat ellen már kora tavasszal vé
dekezni kell, mert nálunk a fakadássa) cgv-

Husvétra vásároljon
ÍFELDSTEIN * DEUTSCHí
a. divatárúházában Kéttemplom-köz, hol óriási választékot talál ugv női, mint férfikabát és ruhaszövetekben, selyem, bársony, 
a gyapjúáruk és mosókelmékben, továbbá szőnyeg, függöny, linóleum, paplanok és menyasszonyi kelengyékben.
>, Moskitó, miroir, angora, cloque, taffet és marocain különlegességek.

< Elertex és Elersupertex férfi szövet újdonságok a legújabb mintákban.
„Áruforgalom" bevásárlási helye készpénz árak mellett 6—7 hónapi részletfizetésre.

■ dolgozó no garderobja

Egész külön fejezetben kell foglalkoznunk a 
strapa, trottőr. vagy ahogy tetszik: a dolgozó 
nő ruhatárával.

Most jön a tavasz, a nyár, bizonyára sok 
hölgynek gondot okoz, hogy a kecske is jól 
lakjon és a káposzta is megmaradjon elv alap
ján, hogyan oldja meg dolgozni járó és „ki
menő" ruháit.

Először is múlhatatlanul szükséges egy spric
celt kosztüm, amit különböző színes blúzokkal 
egész őszig viselhetünk. Vagy nem rossz egy 
sötétkék háromnegyedes kosztüm sem, aminek 
a kabátját, tekintve, hogy ez kevesebb strapá
nak van kitéve, mint elegáns köpenyt tudjuk 
elegáns nyári ruháinkhoz is viselni. Most csi
náltasson a dolgozó nő az irodába, vagy az üz
letbe cgv könnyű pepita, vagy fehér, sötétkék 
csíkos szövetruhát fehér piké gallérral, vagy 
mellénnyel, két zsebbel, friss övvel. Ez az a 
ruha-szín, amit ugyancsak egész szezonban tu
dunk viselni, csak kimossuk a pikét és máris 
frissnek, újnak érezzük magunkat benne. Szó
val olvan jó ..piszokfogó" szín ez. Főleg, a 
karcsú, magasabb hölgyeknek ajánlom a csíkos 
munkaruhákat. Nagyon jót mutat különben is 
jó alakjuk a csíkok különböző beállítása foly-

Késöbb nyárra, roppant divatosak lesznek a 
sötétkék vagv piros-fehér pettyes egyszerűbb 
selyemruhák. Ezeket pedig díszítsük plissirozott 
geőrgette körgallérral, aminek végére egy kis 
finom csipkét alkalmazzunk. A szoknya egy
szerűen sima legyen, két zsebbel, amelynek 
egyikéből egy finom zsebkendő kandikáljon 
ki.

Valahogy, tekintve, hogy dolgozó nőről 
van szó. inkább a ruha elgondolása mellett va
gyok, mint a blúz-szoknyánál. A blúz, ha még 
olyan rendes is viselője, a sok nyújtózkodás és 
munka közben kicsúszik és bizony nem valami 
épületes látvány, mikor az ember egész „staf- 
firungja" kilátszik a blúzból. Ajánlhatom még. 
ha mindenáron blúz-szoknyás megoldáshoz ra
gaszkodik valaki, a háromrészes megoldást. Ez 
egy szoknya vastagabb szövetből, hozzá blúz 
és ugyanolyan anyagból, mint a szoknya, 
hozzá cgv ujjatlan mellényke. Ha azután valaki 
nagyon elegáns akar lenni, csináltathat hozzá 
egy ugyanilyen háromnegyedes kabátot. Eb
ben a megoldásban is roppant csinos a pepita 
anyag, fehér blúzzal vagy zölddel, de nem 
utolsó sorban a terakotta. Elv: A munka 
helvünkön is rendezettek legyünk.
OOOGOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOCX?

A LEGJOBB REKLÁM
Sügér úr cgv ezüstpengőst pillantott meg 

maga előtt a járdán. Természetesen meg akarja 
szerezni, de hogy ne legyen a dolog feltűnő, 
szépen ráejti a zsebkendőjét és óvatosan le
hajol érte.

De hiába erőlködik, a pengőt nem tudja fel
venni a földről. Amikor már egy teljes perc 
óta kísérletezik, kijön a házban lévő papírke
reskedő és így szól:

Látja uram, ilyen kitűnő a mi új ragasz 
tónk. Ajánlom, hogy okvetlenül vegyen belőle 
egy üveggel.
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tárak tartanak éjjeli szolgálatot: Dömötör dr. és Szab , 
lRákóczi-út* és Katona örökösök iBalthyány-utca

MJIJKJEK
A nap és a hold járása

NAP
kel nvug.

HOLD 
kel nyug.

Vasárnap 5.32 18.34 17.34 4.29
Hétfő 5.39 18.30 18.38 4 43
Kedd 5.28 18.37 19.13 4.Ú9
Szerda 5.25 18.38 20.47 5.19
Csütörtök 5.23 18.40 21-52 5.43
Péntek 5.22 18.42 22.53 6.12
Szombat 5.20 18.43 23.49 6.51

Április 1-től április 15 •tg a következő gyógyszer-

Svájci elismerés, 
budapesti köhit

Sokat hallottam, olvastam a külföldiek 
Bugac-rajongásáról és arról a varázsról, mely 
a pusztán, akár a végtelen sík róna, száguldó 
ménes, kígyózó kocsisor, akár a magyar ember 
jókedve, barátsága, értelmessége nyomán őket 
rabul ejti... A napokban, közvetlenül szemlél 
hettem magam is a szóbeszéd, írott betűk 
igazságát... Véletlenül kilenc tagú svájci ki
ránduló társaság közé vetődtem a bugacmo- 
nostori varázstanyán.. . Nem is lehet másnak 
nevezni ezt a helyet, hol még az edények is 
sínen szaladnak, a földből sültcsirkék nőnek 
ki s mesebeli tündérlak várja a pihenésre vá
gyakozol. Kilenc interlakeni iparos, kereskedő, 
egy teketársaság baráti köre a múlt héten el
határozta. hogy csak úgy ötletszerűen, 
eljönnek Magyarországra s megnézik a világ
híres bugaci busztát, melyről Svájcban már 
mindenfelé beszélnek. Nagy elragadtatással 
szóltak mindenről. Különösen meglepte őket a 
végtelen puszta, melynek láttán az interlakeni 
völgykatlan után, melyet égbenyúló hegyormok 
a kilátás szigorú börtönöreiként őriznek, úgy 
érezték magukat, mint a börtönből szabadult 
rab: visszanyerték a kilátás végtelenjét és a 
szem szabadságát. . . 70 év körüli, szelidszavú 
autószerelő mellett ülök a sinautó által vonta
tott vagonban, melyen utazni maga is kedves 
élmény. Szomszédom nem győz elég dicsérő 
szavat keresni magyarországi benyomásaira s 
nagyon boldog, hogy megismert bennünket. 
Kinéz a nyitott ajtón s a szerteszét hangyaként 
szorgoskodó, dolgozó emberekre mutat. Cso
dálatraméltó emberek. . . Micsoda szorgalom, 
kitartás kell ahhoz, hogy ezek az. emberek eb
be a homokba, buckákba növényzetet, életet 
varázsolnak. Csodálom, tisztelem ezeket az 
embereket s még a kalapját is megemelte az 
elismerő szavak kimondásakor..

Ugyanekkor arra gondoltam, hogy Budapes
ten pár nappal ezelőtt egyik jó ismerősöm ar
ról panaszkodott, hogy a minisztériumi körök 
véleménye szerint Kecskemétet a jég után 
agyontámogatták, szinte kárán, veszteségén 
felül. Ennek a hiedelemnek nem lehet semmi 
más objektív alapja, csak az. hogy a kecske
méti magyar a nagy pusztulás után nem ült le 
a földje szélére tétlenül, nem jajgatott és kö- 
nyörgött, de dolgozott. . . Rongyos ruhába, szá
raz kenyéren, nagy nélkülözések között, de jö
vőbe látó hittel. Talán ha tétlen lett volna, az 
életrevalóságnak jelét nem adja: akkor ott fenn 
elhitték volna a nagy bajt, akkor jobban szá
nakoztak volna rajtunk. I)e ki szerezne igv a 
magyar névnek becsületet, tiszteletet. Mert 
ugar szélén ülő, koncra kezet nyújtó, tétlen 
magyarok a mi svájci barátainkat ugyan nem 
hatották volna meg... Észre kellene egyszer 
már venni, az aktív energia fontosabb a nem
zet életében, mint az inaktív, a hangoskodó... 
Nem elég a szunnyadókat ébresztgetni, nem
zeti kötelesség és kormányfeladat a tevékeny 
energiák fokozása is. (y—s)

Adakozzunk u szegényeknek. \ S/egény- 
gondozó llivitliil kéri a jószívű adako-ókul, 
hogy a szegények húsvéti megvendégelésére 
szánt bármilyen adományukat nagycsütörtök 
délig juttassák el a Szegénygondozó Hivatal
ba. mely most is reméli, hogy Kecskemét pél
daadása. messze vidéken híres áldozatkészsége 
az idén is lehetővé teszi httsvél ünnepének 
igazi megünneplését a gazdagok szívében és a 
szegények táborában egyformán.

— Látványosság mindenki részére a Héj
jas-harisnyaház kirakatai.

Szombatesti időjárás jelentés: l.lénkebb 
légáramlás, sok helyen eső. egyes helye
ken ismét zivataros jelleggel, .t hőmér
séklet alakulása bizonytalan, az északi 
részeken valószínűleg sülyed.

Szarvas András dr. egyetemi magánta 
nár. Szarvas András dr. kórházi főorvos áp
rilis 2-án tartotta magántanári próbaelöadá- 
sál a szegedi belgyógyászati klinikán \z. ér
tekezést az egyetem orvoskara elfogadta és 
rövidesen megérkezik a miniszteri megerősí
tés is

Ma már teljesen átment a köztudatba, 
hogy a takarékos vevők a Héjjas-harisnyaház- 
bán vásárolnak, mert ott az. árak nem hosszú 
hitelre, hanem olcsó készpénzre vannak kal
kulálva.

A Katona József Tórsasiíit április 5-én. vasár 
nap adja vissza látogatását a szegedi Dugonics Társa
ságnak A városházit közgyűlési lermélieii felolvasó 
ülésen a társaság üdvözletére Kiss Endre dr polgár
mester válaszol. Marton Sándor tiszteletbeli tag .. I 
bánki sértődés", Hajnóczy Inán dr.: „Dugonics és 
Katona" c. tanulmányát olvassa fel. Joós Ferenc no 
vellájál mutatja be. Sámliin György dr. verseiből p*-- 
dig lloinokay Pál színművész szaval.

Eljegyzés. Antal Zoltán dr. kiskunhalasi 
kir. jbírósági elnök és neje, Kiss Katalin leá
nyát. Klárikát eljegyezte folyó hó 5-én Tóth 
Béla kiskunhalasi reálgimnáziumi tanár. Tóth 
Bálint szeremlei ref. lelkész és neje. Jávor Ka
talin fia. íKülön értesítés helyett.)

Görögkeleti istentisztelet. A görög egvliáz elöl
járósága már most értesíti a híveket, hogy a húsvéti 
ünnepekéi követő vasárnapon, tehát április 19-én dél
előtt fél II órai kezdettel istentisztelet lesz, amely al
kalommal a hívek a szent gyónásban és áldozásban is
részesülnek. A gyónás a szent mise elölt, az áldozás 
pedig annak folyamán történik

A Piarista Diákegyesület vasárnap <1. e. 
11 órakor a Kai. Egyletben összejövetelt tart.

(írafikai kiállítás keretében lesz alkalma 
Kecskemét közönségének a magyar és közte a 
helyi nyomdaipar magas fejlettségéről meg
győződni A kiállítást a helyi nyomdaipar gaz 
<lag fővárosi anyag felhasználásával április 
26-án és 27-én rendezi az Iparos Otthon dísz 
termében.

Minden gazda és bérlő tudja, hogy 
jég- és tűzkár ellen a (iazdasági Egyesület 
révén biztosíthat a legalacsonyabb díjtétel 
mellett a karleien kívül álló színmagyar Gaz 
dák Biztosító Szövetkezeténél. Rákóczi-út 5.. 
félemelet.

UJ IDŐK 
LEXIKONA
Húszkötetes, teljes, modern lexikon

Kétszázötven munkatársa a magyar 
szellemi élet kétszázötven kiválósága

kb. 6ooo oldal loo.ooo címszó
.">000 rajz. kép. műmelléklel. térkép

Az U -I IDŐK előfizetői 
a I a p mellékleteként 

mind a húsz kötetet 
ajándékul kapják 

Minden négy Miévben e g y kötet
Ír első kötet ni o * f jelent meg1 

Tájékoztatót szívesen küld a kiadóhivatal: 
BUDAPEST. VI.. ANDBÁSSY-ÚT 16. SZÁM.

Páratlan kedvezmény a Kecskemé'i tzpok olvasóinak'
A tőváros egyik elsőrangú családi szállodájával, a csendes és központi fekvésű 

István Király Szálloda
VI., Podmaffcjczky u. 8 igazgatóságával sikerült olyan megállapodást 

kötnünk, hogy olvasóink 20 százalékos kedvezménnyel kaphatják a szálló 
minden modern komforttal (hideg-meleg folyóvíz, központi fűtés, telefon, lift, 

stb.) berendezett ragyogó tiszta szobáit.
A százalékos kedvezmény igazolvány alapján vehető igénybe, melyet a 

Kecskeméti Lapok kiadóhivatala áilit ki a jelentkező olvasók részére.

A Vasárnapi Iskolai Szövetség április 5- 
én. vasárnap délután 5 órakor a Tisza-kollé- 
giuni dísztermében ünnepséget rendez. A gaz
dag műsor arról nyújt képet, hogyan foglal
koznak a vasárnapiiskolás gyermekekkel s mit 
tanulnak ott. Erről tesznek bizonyságot a sza
valatok. énekszámok, jelenetek, valamint a be* 
mutatásra kerülő minta-tanítás. Minden ér
deklődőt szeretettel hívnak és várnak. Műsor
megváltás 20 fillér.

Eokilvö. Tegnap délben tartotta a református 
templomban esküvőjét gyügvei Farkas Jolán és Balogh 
János dr. közjegyzőhelyettes. Az esküvői szertartást 
Iletessy Kálmán dr. végezte. Násznagyok voltak i 
menyasszony részéröl Révész László dr. ügyvéd, a vő
legény részéről Francia Kiss l.ászlé> dr. ny. láblabiró.

Nem látszatintézkedés, liánéin nagvon jó re 
fönn történt az új 36. ni. kir. osztálysorsjáték játék

összeállításánál. A legnagyobb nyeremény 
OO.IHHt pengő, jutái ngő fönyerc

5->ooo P. 
különösen 
P, 21 drl. 

drb 4ooo P. siti -nvek Tehát
megnövekedtek i . í. ami miatt

fokozódik az osztálvsorsjáiék iránti érdklő- 
álvii sorsjegyek ára: nyolcad 3..10 P.

1 I P. egész 28 pengő. A húzások már

In memóriám, őszinte részvét kísérte szerdán 
lolsó földi útjára Darányi Pál nv. huszárör- 

"i földbirtokost. Darányi Ferenc régi 
véd fiát. Darányi Ferenc miniszteri 
testvérét.

Azt minden takarékos vevő tudja, 
ői. férfi, vagy gyermek divatcikket 

miért vesz pont a Héjjas-harisnvaházból.
Az. áramszolgáltatás szünetel folyó hó 5-éli. 

vasárnap reggel 7 órától déli 12 óráig, az I. kerület

VI., VII.. VIII.. IX.: X. kcrülctlH-n. továbbá a magyar 
kir. Mezőgazdasági Szakiskolánál. Városi Villamosúm.

>ak pár nap választ el a 36-ik sorjáték I 
húzásától. Március 15-iki számunkhoz 

Ordódy Béla m, kir. osztálysorsjegy 
iBudapest. VI. Teréz körút 7., telefon 

isát az ahhoz csatolt levlezőlappal 
osztály sorsjegvét megrendelni a fenti 

föárusílónái és amennyiben a lapunkhoz annakidején 
csatolt kartonlap már elkallódott volna, sorsjegyét 
egyszerit levelezőlapon Is megrendelheti a fentebb kö
zölt címen.

Nagykörös elégedetlen. .Ié> szomszédaink nem 
csak azzal elégedetlenek, hogy városuk lakossága .*> 
év alatt mindössze 72 fővel szaporodott, hogy dugába 
dőlt a konzervgyárral konkurriilni akarói szövetkezet 
akarása, hogy meghiúsult ismét a régiód -nagykörös 

kecskeméti út építésének a terve, hanem azon is ke 
sereg, hogy az idén sem adnak vasúti kedvezményt a 
június 27 29-én megrendezendő Arany-napokra. Ha
kezébe veszi az ember a nagykőrösi újságot, csupa ke
serűség árad ki belőle. Most nem tudják, hogv min
dezekért magukat vagy a politikát okolják-e?
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Ne legyen ellensége a pénzének
Kr : Hw<z, Zoltán Áruforgalomra 6 ^^_toL_

kesztyűt, harisnyát, kötött
árut, fehérneműt nálam 
vehet a legolcsóbban

MOZI
Még bizonytalan .. .

A mozi szombati műsorán Iréné Duniie új. hatat

Bükk Marika

Golgota
Harry Baur filmje lesz műsoron. A monumentális 

tömeg jelenetek ben gazdug nagyszerű rendezésű film 
Jézust, mint embert emeli ki.

A hét hátralevő napjaira, valamint husvétra az 
igazgatói még nem kötött le filmet. Valószínűleg az 
elmaradt magyar filmek kerülnek majd bemutatásra. 
Az áprilisi műsor sorsa hétfőn dől el. amikor az igaz
gató Budapesten az egész havi műsort leköti.

Mendjen egy jé cicceH
NAGY NYELVTUDÁS

Do you speak englisch?
- Tessék?

Do you speak englisch?
Nem értem.
Azt kérdezem, hogy tud-e angolul?

— Oh hogyne, nagyon jól.
NEM SÜRGŐS

A gazda megszólítja a körorvost:
Doktor úr. kérem, ha alkalomadtán a fa

lunkba jár, nézzen be hozzánk is.
— Minek?

A feleségem elharapta a nyelvét és nem 
tud beszélni.

MÁS SZEMÉBEN A SZÁLKÁT
Micsoda részeges fráter lehet ez a Ko

vács.
— Miért?
— Ma már a kilencedik kocsmában — ta

lálkoztam vele.

sport
Sporthírek

Mai program: <1. u. tel 5 órakor a KAC-pálvá’ii 
KAC.—HTVE, vezeti Ceglédi. Előzőleg KAC II KuTE 
II. o. Iiajnoki. — A KEAC Szegeden a KTK-val ját-

Mult uanirnap a KAC. 1:0 arány lián győzött a 
KEAC fölött. így a vesztett pontok szerint egy ponttal 
megközelítette. A MÁK döntetlenül ■ l:3i játszott a 
Szentesi MÁV-val.

Jövő Határnap. Iiusvélkor az eddigiek szerint
vány program lesz. A KTE egy fővárosi cégcsapatot, 
az ..Izsák RT."-t látja vendégül, a KAC pedig vidékre

.4 gótlönölhta állása: 10 gólos Tóth 11. KEAC és 
Bír. HMTE. 15 gólos Szél MIK és Poór Reménység. 
14 gólos Harmath KAC és Balogh MÁK. A ll. osz
tályban Kákonvi és Kozma KTE vezetnek 17—17 gól 
lal.

I; öftusa-uertrny első napján a lovaglást bonyolí
tották le. Eredmény: 1. Bezzegh-lluszág. 2. Nyárádv. 
3. vitéz Bartha. I. Bolgár. 5. vitéz Orbán. Gyalokav

Ma már női rctikült. vagy bőrkesz
tyűt is a legtöbb vevő a Héjjas-harisnyaház- 
ból vesz, mert ott a legolcsóbb.

A Háztulajdonosok Szövetségéből. \ kecskeméti 
Háztulajdonosok Szövetségéire!) az egyesületi élet vál
tozatlan elevenséggel folyt tovább az elmúlt belekben 
is. A legutóbbi taggyüjtési mozgalom is szép ered- 
ménnyel járt. A héten nagylátogatoltságú választmá
nyi ülést is tartott a Szövetség Horváth Mihály dr. 
elnökletével, melyen Erit: Imre dr. iigvvezető-elnök 
lieszámolt a liázadóügvek s az iitcakövezési ügy jelen 
légi állásáról. .Szabó József főtitkár javaslatára elha
tározta a választmány, hogy május elején az Ipartes
tületiéi karöltve nagygyűlést rendez az Iparos Otthon 
ball, melyen a Háztulajdonosok Szövetsége részéröl 
Konc: Mihály társelnök és Váry István dr. alelnök 
szólalnak fel. A Szövetség már megkezdte az előké
születeket a Hírős Hét alkalmával Kecskeméten ren
dezendő háztulajdonos-kongresszusra is.

Szabó és Kegyelet Egyesült Temetke
zési Vállalatok temetései díszesek, olcsók, 
feltételeik méltányosak.

A KAC közgyűlése. A Kecskeméti Atlétikai Club 
április 5-én. vasárnap délelőtt fél 11 órakor tartja évi 
rendes közgyűlését a női felsőkereskedelmi iskoláltan.

A kis Tarisznya Gergő. A mull héten ügyes kis 
diák kereste fel a szerkesztőséget és láthatói elfogó
dottsággal kéziratot, a saját kéziratát tette le az asz
talra. Bábiczky Zoli kérdezősködésünkre elmondotta, 
hogy rendszeresen olvassa a Kecskeméti l.apokat és 
különösen a Tarisznya Gergő rovatát, ö maga is csi
nált egy ilyen beszélgetést, amit átnyújtott a szerkesz
tőségnek. örömmel olvastuk a kis diák írását, amely 
nemcsak stiluskészségröl és egyéb jó, tulajdonságr >1 
nyugtat meg. de bizonyítja azt is. hogy Bábiczky Zoli 
nagyszerűen érti az ölx-tüs kecskeméti nyelvel. Ha 
majd ifjúsági rovatot nyitunk, teljes egészében lekö
zöljük a kis Tarisznya Gergőt.

A Gazdasági Egyesület 
tulajdonát képező Rákóczi-ut 5 sz. bérházában a sar
kon levő és az Első Kecskeméti Szőlő- és Gyümölcs

termelő Szövetkezet állal bérelt 
tágas bolthelyiség pincével együtt 

május l.-re kiadó.
Felvilágosítás a Népbankban nyerhető. 1424

JAVULÓ KILÁTÁSOK
Sajnálom. János, de vörös embernek so

sem leszek a felesége.
— Akkor engedje meg. Irénke. hogy egy év 

múlva újra jelentkezhessem.
— (iondolja. hogy egy év alatt változni fog

— Xem. de az orvosom szerint egy év múlva 
kopasz leszek.

KELLEMETLEN
A légypapíron ülő légyhez odaszól egy légy

társa:

i
ide-

álló

Eladót Szarkáiban 2 ó-i egynegyed holdas 3 éves igen 
szép szőlő. Érdeklődni Szendrői iSzáger) -vendéglő
ben lehet ÍSzentmiklós-u.i

— Te. mit csinálsz itt?
Tudod, csak egy pillanatra akartam 

jönni, de itt ragadtam.
GYAKORLAT TESZI A MESTERT 

A villamos utasa rászól egy mellette 
fiatalemberre:

— -Majd megtanítom én magát zsebórát 
lopni, csirkefogó!

Oh. köszönöm. — felelte a tolvaj — leg
alább máskor nem érnek tetten.

MENTEGETŐZÉS
patikus megkérdez: ismerősétől: 
Hogy van kedves szomszéd? 
Ne haragudjon, gyógyszerész úr. de 

egészséges vagyok.
ESŐBEN

— Mondja. Mancika, tudna egy félszemű 
embert szeretni?

Nem én.
— Akkor legyen szíves tartsa odébb az eser

nyőjét. mert félek, hogy kiszúrja a szememet.
ATTÓL FÜGG

Bíró: Bűnösnek érzi magát?
Vádlott: Bocsánat, de ezt a tanuvallomások- 

tól teszem függővé.

A

makk

Jókarban levő komplett elx'-dlőbútor jutányosán <-lad->
I. Kisfaludv-ulca 17. szám alatt.

Csöves tengerit darál, 
kukorica-szárat apróra tép 

száraz állapotban az 
OLAJMALOM

Nagykőrösi-ut 222a._______ Telefon 429.

j

nincs az első H között.
Két hónapra eltiltották a játéktól a vasárnap ki 

állított Csernák l et. de játékjogát visszaadták. Vi
szont a szintén kiállított Kalocsayt (KEACi nem bün
tették még meg, de játékjogát felfüggesztették.

Ingatlanforgalom
Dr. Bóka Zoltán és társai ccthali dűlői 37 

hold 577 nszöl földjét épületekkel megvette 
Szabó Jenő gyógyszerész 15900 pengőért.

özv. Bíró Sándorné Végh Mária és társa 
széktói dűlői 1 hold 306 nszöl szőlőjét meg
vette Selyem Teréz 3200 pengőért.

özv. Bartos Józsefné örök. VII., Magyar-u. 
28. sz. házát megvette Szűcs Albert és neje 
Muntván Hajnal 5<XX) pengőért.

Kovács Ferencné Szőke Verona és társai 
csalánosi dűlői 3 hold 1048 nszöl szőlőjét meg
vette Halasi György és neje Bene Borbála 
4850 pengőért.

Tiszaparti gőzfűrész és őrlőmalom rt. VII.. 
Kinizsi n. 3. sz. házát 1 hold 938 nszöl terület
tel 12.IMI0 pengőért; Kisalpár 71. sz. házát 5 
hold 83 nszöl területtel 80IX) pengőért meg
vette a Tiszavidéki Hitelintézet és Takarék
pénztár rt.

Katz Sándor és neje Stegmann Léni I.. Gás
pár András-u. 4. sz. házát megvette a Magyar 
Általános Takarékpénztár rt. 22.000 pengőért.

Kecskemét th. város közönsége vágójárási 
dűlői 1 hold 800 nszöl földjét megvette Söröli 
Pál és neje V. Kovács Magdolna 997 P 50 fil
lérért.

Eötvös László és neje Mónus Margit 111., B. 
Széchenyi-utca 7. számú házát megvette a Ta
karékpénztár Egyesület 30.000 pengőért.

Lakjon Budapest Szivében!

MERANO

Ebédlő, rcnaissance-műliútor. kifogástalan állnpollian 
igen olcsón magánkézből eladd. Közelebbi: Kunstüdter 
Hírlapiroda. Budapest, Andrássy-út 60.

XXJ oooooooooooooo

Vadászoki Bimbónál
minden vadászati cikk olcsóbb lett!

Szenzációs Ircmmer fegyver vásár kedvező részletfizetésre is.

szálloda
IV., Bócsi-utoa 2.

Telefon: 81—4-94 és 81—3 96. 
Kitünően felszerelt olcsó szobák.

Elsőrendű konyha!
UJ TÁRSAS HELYSÉGEK.

Központi fűtés. Hideg meleg 
folyóvíz. Liftszállitás le és fel. 

Penziórendszer.

Első Kecakemóti Hírlapkiadó- ét Nyomda.RézzvényUrsasig — Igazgató Tóth Láarió


